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ความประเสริฐของการราํลึกถึงอัลลอฮฺ(ซิกรฺ) 

ความประเสริฐของการรําลึกถึงอัลลอฮฺ 

1. อัลลอฮฺ สุบหานะฮุ วะตะอาลาไดตรัสวา 

 m  å  ä  ã     â  á  àß      Þ  Ý   Ü  Û  Ú
   æl   

ความวา “บรรดาผูศรัทธา และจิตใจของตัวเองสงบดวยการรําลึกถึงอัลลอฮฺ 
พึงทราบเถิด ดวยการรําลึกถึงอัลลอฮฺเทานั้น ทําใหจิตใจสงบ” (อัรฺรออฺดุ : 28) 

 

2. จากอะบูฮุร็อยเราะฮฺ เราะฎิยัลลอฮุ อันฮุ ไดกลาววา ทานนศ็อลลัลลอฮุ อะลัยฮิ วะสัลลัมได
กลาววา 

َيـقول االله تعالى« َ َ ُ ُ ِأنا عند ظن عبدي بي, وأنا معه إذا ذكرني, فإن ذكرني : َ َِ َ ََ ََ َ َْ َ ُ َ َ ْ َ َِّ ََ َِ ِ َِ َ ْ
َفي نفسه ذك َ ِ ِ ْ َ ْرتـه في نفسي, وإن ذكرني في ملأ ذكرتـه في ملأ خير منـهـم, ِ ْ َ ْ َ َ ُْ ْ َ ُ ُِ ٍِ ٍ ٍِ ِ َِ ََ َِ ْ َ ُْ َ

ِوإن تقرب إلي بشبر تقربت إليه ذراعا, وإن تقرب إلي ذراعا تقربت إليه  ِ ِ ِ َِ َُ َ َ ُ َ َْ َ َ ْ ْ َ ََّ َ َّ َ َّ ََّ َ َ ًَ ًَّ ََّ َْ ٍْ ِ
ًباعا, وإن أتاني يـمشي أتيتـه هرولة َ َ َ ُ َ َْ ْ ْ َُ َ ََ َِ ِ ْ ً«. 

ความวา : อัลลอฮฺ ตะอาลา ไดกลาววา “ขาอยูกับความนึกคิดคะเนของบาวที่
มีตอขา และขาอยูกับเขาเมื่อเขารําลึกถึงฉัน เมื่อใดที่เขารําลึกถึงฉันในจิตใจ
ของเขา ขาก็จะรําลึกถึงเขาในตัวขา และเมื่อเขากลาวถึงขาแกผูที่มีตําแหนงที่
สูงสง ขาก็จะกลาวเอยถึงเขาแกผูที่มีตําแหนงสูงสงยิ่งกวา และหากแมนวา 
เขาเขาใกลขามาคืบหนึ่ง แนนอนขาจะเขาใกลเขาศอกหนึ่ง และหากเขาเขา
ใกลขามาศอกหนึ่ง ขาก็จะเขาใกลเขาวาหนึ่งและถาเขาเขามาหาขาดวยการ
เดิน ขาก็จะเขาใกลเขาดวยการวิ่ง” (บันทึกโดยอัลบุคอรีย หะดีษที่ 7405 และ
มุสลิม หะดีษที่ 2675 สํานวนหะดีษเปนของอัลบุคอรีย) 

 

3. จากอบูมูซา เราะฎิยัลลอฮุ อันฮุ ไดกลาววา ทานนบี ศ็อลลัลลอฮุ อะลัยฮิ วะสัลลัมไดกลาววา 
ِمثل الذي يذكر ربه والذي لا يذكر ربه مثل الحي والميت« ِ ِِّ ِّ َ َ ُ َ َ ُ َ ََ ََ ُ َّ َ ُ َُّ َّ َّ َُ َُ ُْ ْ« . 

ความวา “ผูรําลึกถึงพระเจาของเขากับผูที่ไมรําลึกถึงพระเจาเปรียบเสมือน
หนึ่งคนที่มีชีวิตกับผูที่เสียชีวิตไปแลว” (บันทึกโดยอัลบุคอรีย หะดีษที่ 6407) 
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ความประเสริฐในการรําลึกถึงอัลลอฮฺ คิดใครครวญในเรื่องอาคิเราะฮฺอยูอยางสม่ําเสมอ 

และอนุญาตละทิ้งในสิ่งนั้นในบางครั้งบางคราว 

จากอัลหันซอละฮฺ อัลอุสัยดีย เราะฎิยัลลอฮุ อันฮุ ไดกลาววา  

نافق حنظلة : , قلتفانطلقت أنا وأبو بكر حتى دخلنا على رسول االله 
َوما ذاك?«: يا رسول االله, فقال رسول االله  َ َ , قلت يا رسول االله نكون »َ

َّعندك تذكرنا بالنار والجنة حتى كأنا رأي عين, ِّ َ  فإذا خرجنا من عندك ُ
ًعافسنا الأزواج والأولاد والضيـعات فنسينا كثيرا ْ َّْ َ َ. 

ِوالذي نفسي بيده, إ«: فقال رسول االله  ِ ِ َِ ِ ْ َ َّ َن لو تدومون على ما تـكونون َِ َ ُْ ُ َ ُ ََ َُ َ ْ َ
َعندي وفي الذكر, لصافحتكم الملائكة على فرشكم, وفي طرقكم, و َ َ َ َ َْ ُ ْ ُ ُُ ُ َ ُِ ِ ِ ِ ُِ ِ ُِ ََ ُ ْ َْ ِ ْ ْلكن ِّ ِ َ

ًيا حنظلة ساعة وساعة ً َُ َ َ ََ َ ََ َ  .ثلاث مرات» ْ
ความวา  “ฉันและอะบูบักรฺได เดินออกไปจนเขาไปหาทานรอซูลุลลอฮฺ 
ศ็อลลัลลอฮุ อะลัยฮิ วะสัลลัม พลางฉันกลาวขึ้นวา : โอทารอซูล หันเซาะละฮฺ
ไดกลับไปอยูในสภาพมุนาฟกฺ(ผูกลับกลอก)แลว ทานรอซูลุลลอฮฺ ศ็อลลัลลอฮุ 
อะลัยฮิ วะสัลลัมจึงกลาวขึ้นวา “ทําไมจึงเปนเชนนั้นละ” ฉันจึงตอบวา โอทาน
รอซูลุลลอฮฺ ในขณะที่พวกเราอยูรวมกับทานนั้นทานก็ไดใหพวกเราตระหนัก
ถึงถึงนรกและสวรรคจนรูสึกประหนึ่งเห็นกับตา แตเมื่อเราออกไปจากทานแลว
มาอยูรวมกับภรรยา ลูกๆ และการงานตางๆ ทําใหเราลืมส่ิงเหลานั้นไป
มากมาย 
 ทานรอซูลุลลอฮฺ ศ็อลลัลลอฮุ อะลัยฮิ วะสัลลัมจึงไดกลาวขึ้นวา “ฉัน
สาบานดวยชีวิตของฉันที่อยูในพระหัตถของพระองค หากทานดํารงตนอยูเชน
ภาวะที่ฉันตักเตือนอยางตอเนื่องและในยามรําลึกถึงอัลลอฮฺแลวไซร แนนอนม
ลาอิกะฮฺจะจับมือทานไมวาเปนเวลานอน หรือเมื่อทานเดินทางอยูในทองถนน 
แตหันซอละฮฺเอย ภาวะเชนนี้จะเกิดขึ้นบางครั้งบางคราว (คือเปนเรื่องปกติที่
จะรําลึกตนไดบาง และเผลอลืมไปบางในบางเวลา-บรรณาธิการ)" ทานนบี
กลาวเชนนี้ถึงสามครั้ง” (บันทึกโดยมุสลิม หะดีษที่ 2750 ) 

 


